	ДОГОВОР № ___

о членстве в Ассоциации ФинТех Узбекистана 

 г. Ташкент
              «___»___________ 2024 г.

Мы нижеподписавшиеся: Ассоциация ФинТех Узбекистана, именуемая далее «Ассоциация», в лице Директора Дустмытовой Н.У действующего на основании Устава, с одной стороны, и ____________________________________, именуемое далее «Член Ассоциации», в лице ____________________________________________, действующего на основании Устава, с другой стороны, совместно именуемые «Стороны», заключили настоящий Договор о нижеследующем:  

1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРА

1.1. Настоящий договор устанавливает порядок вступления в членство Ассоциации, права и обязанности Сторон настоящего договора и иные вопросы членства в Ассоциации ФинТех Узбекистана. Стороны осуществляют совместную маркетинговую деятельность, пиар-деятельность, направленную на развитие ФинТеха в Узбекистане. 
1.2. Путем подписания данного договора Стороны подтверждают, что интересам каждой из них соответствует совместное и согласованное сотрудничество в развитии индустрии Финансовых технологий в Узбекистане. Стороны обязуются осуществлять совместные действия в указанной выше сфере с целью реализации общих интересов и достижения совместных целей.

1.3. Стороны могут оказывать друг другу различные услуги, в том числе рекламу и пиар- поддержку в социальных сетях, используя логотипы другой стороны, информацию из официальных и иных (по согласованию) источников, ссылки на социальные сети, фотографии из сети интернет и других источников. Для этого, стороны будут обеспечивать друг друга соответствующими материалами, необходимые для рекламы и пиара: каталоги, чертежи, документацию, фотографии, слайды, рекламные образцы и т. д.

1.4. Стороны могут оказывать друг другу все виды финансовой, технической и организаторской помощи на согласованных условиях. Стороны могут производить взаимообмен коммерческой, технической и иной информацией, если это не противоречит ранее принятым обязательствам.

1.5. Стороны могут организовывать мероприятия или презентации, путем совместного планирования. Стороны могут оформить принятое решение как в письменной, так и в устной форме. Стороны имеют право отказываться от предложений, если предлагаемые проекты невыгодны, или если сторона не имеет возможности выполнить данное поручение надлежащим образом. 
1.6. Стороны осуществляют совместные действия в порядке и на условиях данного договора, а также отдельных соглашений, заключенных между Сторонами. Конкретные виды и формы сотрудничества Сторон, а также возможное привлечение ресурсов для достижения совместных целей и реализации общих интересов оговариваются Сторонами отдельно, путем заключения соответствующих договоров и соглашений. Доходы, полученные в результате осуществления совместной деятельности и делового сотрудничества Сторон, распределяются в каждом конкретном случае согласно отдельной договоренности Сторон.

1.7. В процессе достижения поставленных целей и реализации общих интересов Стороны обязуются строить свои взаимоотношения на основе равноправности, честного и добросовестного партнерства, а также защиты интересов друг друга.

1.8. Стороны обязуются принимать все необходимые меры для сохранения конфиденциальной информации, полученной ими друг от друга в процессе осуществления сотрудничества, согласно условиям данного договора.

2. ПРАВА И ОБЯЗАННОСТИ СТОРОН

2.1. Член Ассоциации имеет право:

участвовать в общем собрании членов Ассоциации в соответствии с Уставом Ассоциации, вносить предложения в Ассоциацию по вопросам, связанным с её деятельностью;

получать информацию о деятельности Ассоциации;

использовать принадлежность к Ассоциации в рекламных целях, а также в иных целях, не противоречащих действующему законодательству и в порядке, установленном Ассоциацией;

участвовать с использованием своих производственных, финансовых, организационных и иных возможностей в осуществлении конкретных проектов и программ, разрабатываемых Ассоциацией;

пользоваться информацией в области Финансовых технологий, имеющейся у Ассоциации;

участвовать в мероприятиях, организуемых Ассоциацией;

вносить на рассмотрение Правления Ассоциации предложения, направленные на улучшение и развитие работы Ассоциации и выполнение ее уставных задач;

обращаться в Ассоциацию за содействием в защите своих прав и интересов в рамках задач Ассоциации;

пользоваться услугами Ассоциации, в том числе договорными на льготных условиях, устанавливаемых Исполнительным органом  Ассоциации;

обращаться в Ассоциацию по любым вопросам, связанным с её деятельностью;

избирать и быть избранными в органы управления Ассоциации;

по своему усмотрению выходить из состава Ассоциации в порядке, предусмотренном внутренними актами Ассоциации;

пользоваться иными правами, предусмотренными Уставом и внутренними документами Ассоциации.

2.2. Права члена Ассоциации не могут быть переданы третьим лицам.

2.3. Член Ассоциации обязан:

соблюдать положения Устава Ассоциации, настоящего договора и иных внутренних документов Ассоциации;

принимать участие в деятельности Ассоциации;

поддерживать и распространять идеи Ассоциации;

выполнять решения органов управления Ассоциации, принятые в соответствии с их компетенцией;

соблюдать правила деловой и профессиональной этики, установленные внутренними документами Ассоциации;

надлежащим образом уплачивать членские и иные взносы в размере, порядке и в сроки, установленные настоящим Договором и внутренними документами Ассоциации;

предоставлять информацию о своей деятельности по запросу Ассоциации;

не разглашать конфиденциальную информацию о деятельности Ассоциации, а также не предоставлять третьим лицам информацию, полученную от Ассоциации;

активно способствовать своей деятельностью и возможностями укреплению авторитета Ассоциации и решению стоящих перед ней задач;

уважать права и интересы других членов Ассоциации;

исполнять в установленном порядке принятые на себя обязательства по отношения к Ассоциации;

оказывать Ассоциации содействие в осуществлении ее деятельности; 

предоставлять Ассоциации в письменном виде информацию об изменении сведений, подлежащих включению в реестр членов Ассоциации, с приложением документов, заверенных руководителем в течение 10 календарных дней после даты регистрации изменений, с указанием новых реквизитов (места нахождения, контактного телефона, адреса электронной почты, фамилии, имени, отчества нового руководителя и другое);

принимать участие в Общих собраниях членов Ассоциации;

выполнять иные обязанности в соответствии с Уставом и внутренними документами Ассоциации.

2.4. Невыполнение членом Ассоциации своих обязанностей может быть основанием для исключения члена из Ассоциации в порядке, установленном Уставом Ассоциации, Положением о членстве, настоящим договором и внутренними документами Ассоциации.

2.5. Ассоциация имеет право:

получать от Члена Ассоциации информацию, необходимую для выполнения в его интересах соответствующих функций и уставных задач ассоциации;

запрашивать необходимую информацию о Члене Ассоциации (наименование, организационно-правовая форма, количество сотрудников, юридические и электронные адреса, банковский счет и другие сведения) для формирования и ведения мониторинга Реестра членов Ассоциации;

исключать Члена Ассоциации из своего состава, в случае невыполнения Членом Ассоциации обязанностей, предусмотренных настоящим договором и внутренними документами Ассоциации;

Ассоциация имеет другие права в соответствии с внутренними документами Ассоциации.
2.6. Ассоциация обязуется:

оказывать информационную поддержку и консультативную помошь по обращению Члена Ассоциации в соответствии с внутренними документами Ассоциации;

сообщать о проводимых Ассоциацией мероприятиях в республике и за рубежом (встречи, круглые столы, семинары, тренинги, курсы, ярмарки, выставки и т.п.);

выполнять другие обязательства в соответствии с внутренними документами Ассоциации.

3. ВСТУПИТЕЛЬНЫЕ И ЧЛЕНСКИЕ ВЗНОСЫ

3.1. Вступительный взнос в Ассоциацию равен 12 000 000 ( двенадцати миллионам) сум 
3.2. Член Ассоциации обязуется оплачивать последующие ежегодные членские взносы  путем перечисления денежных средств на расчетный счет Ассоциации  до 15 (пятнадцатого) числа первого месяца нового года. Размер ежегодных членских взносов устанавливается и утверждается в соответствии с уставом на общем собрании) 

3.3. Все последующие членские взносы Член Ассоциации оплачивает в соответствии с внутренними документами Ассоциации.

3.4. В случае неуплаты первого членского взноса в сроки, указанные в пункте 3.1. настоящей статьи, договор считается не заключенным.

3.5. После оплаты вступительного взноса, Члену выдается Свидетельство, являющееся документов, подтверждающим членство в Ассоциации 

4. ЗАКЛЮЧИТЕЛЬНЫЕ ПОЛОЖЕНИЯ

4.1. Настоящий Договор вступает в силу с момента исполнения Членом Ассоциации своих обязательств оплаты первого членского взноса в соответствии с пунктом 3.1 статьи 3 настоящего договора. Срок действия 1 год с правом продления 

4.2. Настоящий договор, может быть, расторгнут в одностороннем порядке:

по инициативе Члена Ассоциации путем предварительного – как минимум за месяц до даты расторжения, письменного уведомления Ассоциации.;

по инициативе Ассоциации по основаниям и в порядке, предусмотренными внутренними документами Ассоциации. 

В случае досрочного расторжения настоящего договора, членские взносы не возвращаются (либо возвращаются в сумме пропорциональной сроку, участия в ассоциации но не более 50% от суммы годового членства)  

4.3. Иные условия членства, не предусмотренные настоящим договором, регулируются внутренними документами Ассоциации и действующим законодательством.

4.4. Стороны освобождаются от ответственности за неисполнение или ненадлежащее исполнение условий настоящего Договора при наступлении форс-мажорных обстоятельств, о чем своевременно уведомляют друг друга.

4.5. Договор составлен в двух экземплярах, на Русском и Английском языках.  Русский язык является превалирующим 

4.6. Все споры, разногласия и требования, возникающие из настоящего Договора или в связи с ним, в том числе связанные с его заключением, изменением, исполнением, нарушением, расторжением, прекращением и действительностью, подлежат разрешению в Межрайонном экономическом суде г. Ташкент.

5. АДРЕСА И БАНКОВСКИЕ РЕКВИЗИТЫ СТОРОН

Ассоциация                                              член Ассоциации 


	AGREEMENT No. ___

on membership in the FinTech Association of Uzbekistan

 Tashkent city
"___" ___________ 2024
We are the undersigned: The FinTech Association of Uzbekistan, hereinafter referred to as the "Association", represented by the Director Dustmatova N.U ., acting on the basis of the Charter, on  one side, and ____________________________________, hereinafter referred to as the "Member of the Association", represented by ____________________________________________, acting on the basis of the Charter, on the other side, collectively referred to as the "Parties", have entered into this Agreement as follows:
1. THE SUBJECT OF THE AGREEMENT

1.1. This agreement establishes the procedure for becoming a member of the Association, the rights and obligations of the Parties to this agreement and other issues of membership in the FinTech Association of Uzbekistan. The parties carry out joint marketing activities, PR activities aimed at the development of FinTech in Uzbekistan.
1.2. By signing this agreement, the Parties confirm that the interests of each of them correspond to joint and coordinated cooperation in the development of the Financial Technology industry in Uzbekistan. The Parties undertake to carry out joint actions in the above area in order to realize common interests and achieve common goals.
1.3. The Parties may provide various services to each other, including advertising and PR support in social networks, using the logos of the other Party, information from official and other (as agreed) sources, links to social networks, photographs from the Internet and other sources. To do this, the parties will provide each other with relevant materials necessary for advertising and PR: catalogs, drawings, documentation, photographs, slides, advertising samples, etc.

1.4. The Parties may provide each other with all types of financial, technical and organizational assistance on agreed terms. The parties may exchange commercial, technical and other information, if this does not contradict the previously accepted obligations.

1.5. Parties can organize events or presentations through joint planning. The parties may formalize the decision both in writing and orally. The parties have the right to refuse proposals if the proposed projects are unprofitable, or if the party is not able to fulfill this assignment properly.
1.6. The Parties carry out joint actions in the manner and under the terms of this agreement, as well as separate agreements concluded between the Parties. Specific types and forms of cooperation between the Parties, as well as the possible attraction of resources to achieve joint goals and the realization of common interests, are negotiated by the Parties separately, by concluding relevant treaties and agreements. Incomes received as a result of joint activities and business cooperation of the Parties are distributed in each specific case according to a separate agreement of the Parties.

1.7. In the process of achieving the set goals and realizing common interests, the Parties undertake to build their relationship on the basis of equality, fair and conscientious partnership, as well as protecting each other's interests.

1.8. The Parties undertake to take all necessary measures to preserve confidential information received by them from each other in the course of cooperation, in accordance with the terms of this agreement.

2. RIGHTS AND OBLIGATIONS OF THE PARTIES

2.1. A member of the Association has the right:
participate in the general meeting of the members of the Association in accordance with the Charter of the Association, make proposals to the Association on issues related to its activities;

receive information about the activities of the Association;

use belonging to the Association for advertising purposes, as well as for other purposes that do not contradict the current legislation and in the manner established by the Association;

to participate using their production, financial, organizational and other capabilities in the implementation of specific projects and programs developed by the Association;

to use the information in the field of Financial technologies available to the Association;

participate in events organized by the Association;

submit proposals for consideration by the Board of the Association aimed at improving and developing the work of the Association and the fulfillment of its statutory tasks;

apply to the Association for assistance in protecting their rights and interests within the framework of the tasks of the Association;

use the services of the Association, including contractual services on preferential terms established by the Executive Body of the Association;

apply to the Association on any issues related to its activities;

elect and be elected to the governing bodies of the Association;

at its own discretion, withdraw from the Association in the manner prescribed by the internal acts of the Association;

enjoy other rights provided for by the Charter and internal documents of the Association.

2.2. The rights of a member of the Association cannot be transferred to third parties.

2.3. A member of the Association must :

comply with the provisions of the Charter of the Association, this agreement and other internal documents of the Association;

take part in the activities of the Association;

support and disseminate the ideas of the Association;

implement the decisions of the governing bodies of the Association, taken in accordance with their competence;

comply with the rules of business and professional ethics established by the internal documents of the Association;

properly pay membership and other fees in the amount, in the manner and within the time limits established by this Agreement and internal documents of the Association;
provide information about their activities at the request of the Association;

not to disclose confidential information about the activities of the Association, and not to provide third parties with information received from the Association;

actively contribute by their activities and opportunities to strengthening the authority of the Association and solving the tasks facing it;

respect the rights and interests of other members of the Association;

fulfill in the prescribed manner the obligations assumed in relation to the Association;

assist the Association in the implementation of its activities;

provide the Association in writing with information about changes in the information to be included in the register of members of the Association, with the attachment of documents certified by the head within 10 calendar days after the date of registration of the changes, indicating new details (location, contact phone number, e-mail address, last name, name, patronymic of the new leader, etc.);

take part in the General Meetings of the members of the Association;

perform other duties in accordance with the Charter and internal documents of the Association.

2.4. Failure by a member of the Association to fulfill his duties may be grounds for expulsion of a member from the Association in the manner prescribed by the Charter of the Association, the Regulations on Membership, this agreement and internal documents of the Association.

2.5. The Association has the right:
receive from the Member of the Association the information necessary to perform in his interests the relevant functions and statutory tasks of the association;

request the necessary information about the Member of the Association (name, legal form, number of employees, legal and electronic addresses, bank account and other information) for the formation and monitoring of the Register of Members of the Association;
expel the Member of the Association from its composition, in case of non-fulfillment by the Member of the Association of the obligations stipulated by this agreement and internal documents of the Association;
The Association has other rights in accordance with the internal documents of the Association.

2.6. The Association undertakes:
provide information support and advisory assistance at the request of a Member of the Association in accordance with the internal documents of the Association;
report on the activities held by the Association in the country and abroad (meetings, round tables, seminars, trainings, courses, fairs, exhibitions, etc.);
fulfill other obligations in accordance with the internal documents of the Association.

3. ENTRY AND MEMBERSHIP FEES

3.1. The membership fees is 12 000 000 ( twelve million) Uzbek soums per annum association for corporate members, 
3.2. A member of the Association undertakes to pay subsequent annual membership fees by transferring funds to the settlement account of the Association before the 15th (fifteenth) day of the first month of the new year. The amount of annual membership fees is established and approved in accordance with the charter at the general meeting) 
3.3. All subsequent membership fees are paid by the Member of the Association in accordance with the internal documents of the Association.

3.4. In case of non-payment of the first membership fee within the terms specified in paragraph 3.1. of this article, the contract is considered not concluded.

3.5. After paying the entrance fee, the Member is issued a Certificate, which is a document confirming membership in the Association

4. FINAL PROVISIONS

4.1. This Agreement shall enter into force from the moment the Member of the Association fulfills its obligations to pay the first membership fee in accordance with paragraph 3.1 of Article 3 of this agreement. Valid for 1 year with the right to renew 
4.2. This agreement may be terminated unilaterally:
at the initiative of the Member of the Association by prior written notification of the Association at least one month before the date of termination;

at the initiative of the Association on the grounds and in the manner prescribed by the internal documents of the Association.
In case of early termination of this agreement, membership fees are not returned (or returned in an amount proportional to the term, participation in the association but not more than 50% of the annual membership amount)

4.3. Other conditions of membership, not provided for by this agreement, are regulated by the internal documents of the Association and the current legislation.

4.4. The Parties are released from liability for non-fulfillment or improper fulfillment of the terms of this Agreement in the event of force majeure circumstances, of which they notify each other in a timely manner.

4.5. The Agreement is made in two copies in English and Russian, where Russian prevails. 
4.6. All disputes, disagreements and claims arising from this Agreement or in connection with it, including those related to its conclusion, modification, performance, violation, termination, termination and validity, are subject to resolution in the Interdistrict Economic Court of Tashkent, Republic of Uzbekistan
5. ADDRESSES AND BANK DETAILS OF THE PARTIES
Association Member of the Association
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